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HERCULES C DN40 

N.B. Kit viti e guarnizioni escluse dalla fornitura. Vedere paragrafo accessori. N.B. Viserie et joints non fournis. Voir la section 

COLLETTORI DI ZONA - COLLECTEUR DE CIRCUITS

Il collettore di distribuzione a 2 o 3 zone modulare Lovato C DN40  è costituito da 2 
camere cilindriche sovrapposte, separate e isolate.  Gli attacchi principali al generatore 
e alle utenze sono di tipo flangiato.

Adattabile ad ogni situazione. 
Grazie ai kit di collegamento “CONNECTA” è possibile:
-adattarsi a spazi ridotti (connessione curve 90° a collettore)
-connettere più collettori di diverse taglie (kit riduzioni assiali)
-utilizzare qualsiasi tipologia di utenza indipendentemente dall’attacco del collettore 
(kit di adattamento per gruppi di rilancio da DN65 a DN25). 

Il primo collettore in pronta consegna che può 
montare gruppi con circolatori gemellari.

Le collecteur de circuits modulaire de distribution Lovato C DN40 à 2 et 3 circuits est 
constitué par tubes d’aller et de retour cylindriques, complètement séparés et isolés. Les 
principales connexions au générateur de chaleur et au circuit secondaire sont bridées.

Convient à toutes les applications.
Grâce au kit “CONNECTA”, c’est possible:
• installez-le dans de petits espaces (raccordement courbé à 90 ° pour les collecteurs de 
circuits)
• connecter plusieurs collecteurs de circuits de différentes tailles (kit de réduction axiale)
• satisfaire tout type de demande de chauffage/refroidissement indépendamment de la 
connexion du collecteur de circuits (kit d’adaptation pour groupes de pompes jusqu’à 
DN25).

Hercules est le premier système prêt à l’emploi sur lequel des pompes doubles 
peuvent être installées.

DESCRIZIONE

DESCRIPTION

•	 Camere sovrapposte separate e isolate
•	 Testato, isolato e pronto all’installazione
•	 Punto di accesso per lo scarico dell’impianto
•	 Trattati superficialmente con verniciatura  
	 a polveri epossidiche 
•	 Per riscaldamento e raffrescamento
•	 Pressione massima di esercizio 10 bar
•	 Isolamento compreso di copriflangia

PLUS/VANTAGGI 

•	 Aller et retour, séparés et isolés
•	 Testé, isolé et prêt pour l’installation
•	 Point d’accès pour la vidange du système
•	 Peinture avec revêtement en poudre époxy
•	 Pour le chauffage et le refroidissement
•	 Max. pression de travail 10 bar
•	 Couvercle de bride inclus dans l’isolation

AVANTAGES

RITORNO
PRIMARIO

RITORNO
PRIMARIO

RETOUR 
PRIMAIRE

RETOUR 
PRIMAIRE

MANDATA
PRIMARIO

MANDATA
PRIMARIO

ALLER 
PRIMAIRE

ALLER 
PRIMAIRE

Flangia DN40 PN10
Bride DN40 PN10

Camera DN100
Chambre DN100

Attacchi piedini di supporto
Connexion pour les pieds de support

Attacchi per scarico
Connexions de drainage

Flangia DN100 PN10
Bride DN100 PN10

Flangia DN100 PN10
Bride DN100 PN10

Isolamento EPP
Isolation EPP
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DIMENSIONI E CONNESSIONI - DIMENSIONS ET CONNEXIONS

HERCULES C DN40 COD.

C DN40 2F - Collettore 2 zone - Isolato - Collecteur 2 circuits - Isolée 49043680

C DN40 3F - Collettore 3 zone - Isolato - Collecteur 3 circuits - Isolée 49043681

Plage de travail CONSEILLEECampo lavoro CONSIGLIATO

PERDITE DI CARICO - PERTE DE CHARGE

ACCESSORI - ACCESSOIRES COD.

KIT CONNECTA “A90” DN100
ON DEMAND

49201180

KIT CONNECTA “RG” DN40 > DN32
riduzioni adaptation

49201110

KIT CONNECTA “RG” DN32 > DN25
riduzioni adaptation

49200420

ACCESSORI - ACCESSOIRES COD.

KIT CONNECTA “PC” - Piedino 
di supporto collettore - Embase d’appui 
Collecteur

49018205

KIT CONNECTA “FC” - DN100 PN10 
8 fori flange cieche - 8 trous Bride aveugle

49156730

KIT CONNECTA “VC” - DN100 PN10 
8 fori  viti flange - 8 trous accouplement brides

49156710

Ø nominale flange prim
Ø nominal des brides du circuit primaire

DN100 PN10
 8 fori - trous

Ø nominale flange sec
Ø nominal des brides du circuit sec.

DN40 PN10  
4 fori - trous

D separatore 
D séparateur hydraulique

100 mm

Potenza ∆T 20 K 
Sortie ΔT 20 K

750 kW

PORTATA NOM. (∆T 20 K) 
Max. débit

33 m³/h

Temperatura max. 
Température maximale

100°C

Pressione Max. - Max. pression 10 bar

Velocità interna 
Vitesse interne

1,00m/s

Materiale isolamento 
Matériau d’isolation

EPP 40 g/l
 0.036 W/mK
sp 30 mm

Materiale - Material Fe EN 10217-1

Ingombro max. (imballo) 
Dimensions hors tout maxi 
(emballage)

1360 x 420 x 958

1960 x 406 x 958

Trattamento superficiale con vernice a polveri 
epossidiche  - Peinture avec revêtement en poudre 
époxy




